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S3 Engine Parts SL
Pol. Ind Torremirona - C/ Amnistia Internacional, 34 - 17190 Salt - Girona - SPAIN

Tel. +34 972 402 140 - e-mail: s3@s3parts.com - WWW.S3parts.com

WARRANTY DISCLAIMER
Due to the nature of performance applications, any parts of this catalogue are sold without any express warranty and without any implied warranty of merchantability or fitness for a particular purpose. Neither the
manufacturer, or any importer, or any distributor, or seller shall under any circumstances be liable for any incidental or consequential damages, or for loss profits or revenue, cost of purchased or replacement goods,
or claims of customers of the purchaser, which may arise and/or result for sale, installation or use of these parts. Insallation of this part, could adversely affect the vehicle and/or engine manufacturer’s warranty
coverage. These parts are no intented to use on aircraft. All s3 parts are usable for racing only. $3 ENGINE PARTS SL
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N FUJIGAS

T-shirt Black
190 gr. High quality Cotton

N S3PILOT

T-shirt  Black

190 gr. High quality Cotton

MODEL | TYPE | SIZE REF.
S3 PILOT | ADULT S V-PI-S
S3PILOT | ADULT M V-PI-M
S3 PILOT | ADULT L V-PI-L
S3PILOT | ADULT XL V-PI-XL
S3PILOT | ADULT | 2XL V-PI-2XL

N MOTORSPORT 72

Polo > 100% heavy coton

MODEL TYPE SIZE | REF./GREY
MOTORSPORT72 | ADULT | XS V-PG-XS
MOTORSPORT72 | ADULT S V-PG-S
MOTORSPORT72 | ADULT | M V-PG-M
MOTORSPORT72 | ADULT L V-PG-L
MOTORSPORT72 | ADULT | XL V-PG-XL
MOTORSPORT72 | ADULT | 2XL V-PG-2XL

MODEL TYPE SIZE REF./ RED
MOTORSPORT72 | ADULT | XS V-PO-XS
MOTORSPORT72 | ADULT S V-PO-S
MOTORSPORT72 | ADULT ] V-PO-M
MOTORSPORT72 | ADULT L V-PO-L
MOTORSPORT72 | ADULT | XL V-PO-XL
MOTORSPORT72 | ADULT | 2XL V-PO-2XL

N S3-University

T-shirt S3 University

190 gr. High quality Cotton

MODEL TYPE SIZE REF.
FUJIGAS | ADULT S V-809-S
FUJIGAS | ADULT ] V-809-M
FUJIGAS | ADULT L V-809-L
FUJIGAS | ADULT XL V-809-XL
FUJIGAS | ADULT 2XL V-809-XXL

N FUJIGAS
T-shirt Red
190 gr. High quality Cotton

MODEL TYPE SIZE REF.
FUJIGAS KID KS V-808-KS
FUJIGAS KID KM V-808-KM
FUJIGAS KID KL V-808-KL
FUJIGAS KID KXL V-808-KXL
FUJIGAS | ADULT S V-808-S
FUJIGAS | ADULT M V-808-M
FUJIGAS | ADULT L V-808-L
FUJIGAS | ADULT XL V-808-XL
FUJIGAS | ADULT 2XL V-808-XXL

N S8 University
Long sleeves shirt Metal Grey
220 gr. Heavy cotton
MODEL TYPE SIZE REF.

UNIVERSITY | ADULT S V-UN-S
UNIVERSITY | ADULT M V-UN-M
UNIVERSITY | ADULT L V-UN-L
UNIVERSITY | ADULT XL V-UN-XL
UNIVERSITY | ADULT XXL V-N-XXL

-------- Long sleeves
Manches longues
Manga larga

MODEL | TYPE SIZE | REF./BLUE
UNIVERSITY | ADULT S V-UU-S
UNIVERSITY | ADULT M V-UU-M
UNIVERSITY | ADULT L V-UU-L
UNIVERSITY | ADULT XL V-UU-XL
UNIVERSITY | ADULT 2XL V-UU-2XL

MODEL | TYPE SIZE | REF./RED
UNIVERSITY | ADULT S V-UR-S
UNIVERSITY | ADULT M V-UR-M
UNIVERSITY | ADULT L V-UR-L
UNIVERSITY | ADULT XL V-UR-XL
UNIVERSITY | ADULT 2XL V-UR-2XL
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T-shirt  Grey

190 gr. High quality Cotton

MODEL TYPE SIZE REF.
LOLO | ADULT S V-LO-S
LOLO | ADULT ] V-LO-M
LOLO | ADULT L V-LO-L
LOLO | ADULT XL V-LO-XL
LOLO | ADULT 2XL V-LO-2XL

Back
Dos
Espalda

N VERMONT - Black/Green Fluor

Hodded JACKET S3 Vermont

Heavy cotton
MODEL TYPE SIZE REF.

VERMONT | ADULT XS V-VE-XS
VERMONT | ADULT S V-VE-S
VERMONT | ADULT M V-VE-M
VERMONT | ADULT L V-VE-L
VERMONT | ADULT XL V-VE-XL
VERMONT | ADULT 2XL V-VE-XXL

N V627-U

CAP S3 TRUCKER > Blue/Black
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3 MONTANA - Black/Red

Back
Dos
Espalda

Hodded JACKET S3 Montana

Heavy cotton

MODEL | TYPE SIZE REF.
MONTANA | ADULT Xs V-MO-XS
MONTANA | ADULT S V-MO-S
MONTANA | ADULT M V-MO-M
MONTANA | ADULT L V-MO-L
MONTANA | ADULT XL V-MO-XL
MONTANA | ADULT 2XL | V-MO-XXL

N V627-R

CAP S3 TRUCKER > Red/Black
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MAGE IN BARCELONA
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KID KID KID KID
Size Shirt Red Pants Red Jacket Red
KXS 3/4y.) V-401-KXS V-411-KXS V-421-KXS
KS (5/6y.) V-401-KS V-411-KS V-421-KS
KM (7/8y.) V-401-KM V-411-KM V-421-KM
KL (9/10y.) V-401-KL V-411-KL V-421-KL
KXL (11/12y.) V-401-KXL V-411-KXL V-421-KXL
Size Shirt Red Pants Red Jacket Red
XS V-401-XS V-411-XS V-421-XS
S V-401-S V-411-S V-421-S
M V-401-M V-411-M V-421-M
L V-401-L V-411-L V-421-L
XL V-401-XL V-411-XL V-421-XL
2XL V-401-2XL V-411-2XL V-421-2XL
3XL V-401-3XL V-411-3XL V-421-3XL
4XL V-401-4XL V-411-4XL V-421-4XL
Size Shirt White | Pants White | Jacket White
S V-403-S V-413-S V-423-S
M V-403-M V-413-M V-423-M
L V-403-L V-413-L V-423-L
XL V-403-XL V-413-XL V-423-XL
2XL V-403-2XL V-413-2XL V-423-2XL
Size Shirt Blue Pants Blue Jacket Blue
S V-402-S V-412-S V-422-S
M V-402-M V-412-M V-422-M
L V-402-L V-412-L V-422-L
XL V-402-XL V-412-XL V-422-XL
2XL V-402-2XL V-412-2XL V-422-2XL
Size Shirt Yellow | PantsYellow | Jacket Yellow
s V-404-S V-414-S V-424-S
M V-404-M V-414-M V-424-M
L V-404-L V-414-L V-424-L
XL V-404-XL V-414-XL V-424-XL

2XL

V-404-2XL

V-414-2XL

V-424-2XL

KID
Size

KID
Shirt Lila

KID
Pants Lila

KID
Jacket Lila

KXL (11/12y.)

V-405-KXL

V-415-KXL

V-425-KXL

Size

Shirt Lila

Pants Lila

Jacket Lila

Xs

V-405-XS

V-415-S

V-425-S

S

V-405-S

V-415-S

V-425-S

V-405-M

V-415-M

V-425-M

L

V-405-L

V-415-L

V-425-L
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Shirt S3 «smart» in polyester breathable.
superb quality, comfortable, v neck, smooth
finish, light and resistant. Made in Barcelona
by S3.

Pantstrial S3 «smart» in polyester-Lycra
elastic, comfortable and resistant, superb
quality, @ back pocket for smartphone water
and dirt proof, @ big front pocket, ® reinfor-
ced knees, @ pocket for knee protectors, ®
adjustable belt.

Made in Barcelona by S3.

Jacket trial S3 «smart» in Lycra Thermic
elastic, very comfortable fit, high collar, 2 la-
terals pockets, smooth finish,

warm and light.

Made in Barcelona by S3.

Maillot S3 «<smart» en polyester respirable,
superbe qualité, confortable, col en V, fini-
tion bas ceinture ourlet, léger et résistant.
Fabriqué a Barcelone par S3.

Pantalons trial S3 «smart» en polyester-ly-
cra élastique, superbe qualité, confortable et
résistant, @ poche arriere pour smart-phone
résistante a I’eau et a la poussiere, ® poche
avant, ® genoux renforcés avec @ poches
pour protections, @ ceinture réglable. Fabri-
qué a Barcelone par S3.

Veste trial S3 «smart» en lycra Thermique
élastique, coupe tres confortable, col haut,
2 poches latérales, finition ceinture ourlet,
chaude et légére.

Fabriqué a Barcelone par S3.

Camiseta S3 «<smart» de poliéster, transpi-
rable. Excelente calidad, comoda, cuello en
v, acabado liso, ligero y resistente. Hecho
en Barcelona por S3.

Pantalones trial S3 «smart» de poliéster
y lycra elastica, comoda y resistente, ca-
lidad excelente, @ el bolsillo trasero para
smartphone es resistente al agua y el polvo,
@ bolsillo delantero grande, ® rodillas refor-
zadas, @ bolsillo interior para los protecto-
res de rodilla, ® cinturén ajustable.

Hecho en Barcelona por S3.

Chaqueta trial S3 «smart» de Lycra, tér-
mica, elastica, ajuste muy cémodo al cuer-
po, cuello alto, 2 bolsillos, acabado suave,
célido y luminoso.

Hecho en Barcelona por S3.

Gloves S3 Hard Rock Black, high qua-
lity, perfect feeling. Long wriste area with
velcro to adjust.

Hard .KQCE

Guants S3 Hard Rock Black. Superbe
qualité, feeling exceptionnel. Poignet long
avec velcro confort.

Gloves
MODEL TYPE SIZE GLOVES
Hard Rock | KID (JUNIOR) KS V-120-KS

Hard Rock | KID JUNIOR) | KM | V-120-KM

Hard Rock | KID JuNIOR) | KL | V-120-KL
Hard Rock | KID (JUNIOR) | KXL | V-120-KXL
Hard Rock ADULT S V-120-S
Hard Rock ADULT M | V-120-M
Hard Rock ADULT L V-120-L
Hard Rock ADULT XL | V-120-XL

Hard Rock ADULT 2XL | V-120-2XL

Fujigas Replica Gloves. These gloves
gives you the best feeling and adherence
on all weather conditions, palm made with
special “made in Japan” TEIJIN Nanofront
™ super fine polyester with silicon point to
give grip. Integrated sponge, rubber 3d
logos, exclusive and limited edition gloves.

REPL\CA

MODEL TYPE | SIZE GLOVES
FujiGas ADULT S V-888-S
FujiGas ADULT M | V-888-M
FujiGas ADULT L V-888-L
FujiGas ADULT XL | V-888-XL
FujiGas ADULT | 2XL | V-888-2XL

Gants Fujigas Replica. Ces gants vont vous
donner les meilleures sensations: control et
d’adhérence par tout les temps. La paume
réalisée en matériel polyester TEIJIN Nano-
front ™ super fin « made in Japan » avec
un point de silicone adhérant qui permet de
bien mettre en place le gant. Eponge inté-
grée, logo 3d, model exclusif et série limitée.

Guantes S3 Hard Rock Negros. Con-
fort excepcional, tacto preciso. Velcro de
reglaje en la mufieca.

Guantes Fujigas Replica. Estos guantes
hechos con polyester super fino TEIJIN
Nanofront ™ “made in Japan” en la pal-
ma de la mano, con un punto de silicona
adherente van a daros la mejor sensacion
de control y adherencia en todo momento.
Esponja integrada, logo 3D en goma, mo-
delo exclusivo y de edicion limitada.
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Pants S3 “Hardrock”: for trial, endu-
ro, and free time. 2 laterals and 2 front
pockets. 2 internals pockets and foam
protection on knees. Zip and adjustable
low parts to fit with the boots. Nylon belt.
Try it!

Pantalons S3 “Hard-Rock” : super con-
fortable pour trial, enduro, et randonnées.
Poches interieures et protections mousse
aux genoux, 2 poches laterales et 2 po-
ches avant. Pression et fermeture éclair
pour adjuster parfaitement la partie basse
sur les bottes. Ceinture nylon. L'essayer
c’est I'adopter!

Pants S3 “Hardrock”: siper cémodo
para trial, enduro y moto-alpinismo. Bol-
sillos interiores y proteccién de rodilla. 2
bolsillos laterales y 2 bolsillos frontales.
Cierres bajos con botones y cremalleras
para mejor ajuste con las botas. Cintu-
rén. Muy confortable!

MODEL | TYPE | SIZE | PANTS - REF

PANTS HARD ROCK | ADULT S V-105-S
PANTS HARD ROCK | ADULT M V-105-M
PANTS HARD ROCK | ADULT L V-105-L
PANTS HARDROCK | ADULT | XL V-105-XL

PANTS HARDROCK | ADULT | 2XL | V-105-2XL

PANTS HARDROCK | ADULT | 3XL | V-105-3XL

PANTS HARDROCK | ADULT | 4XL | V-105-4XL

Hard &CE

pants

3XL + 4XL

Bigger sizes

Hooded S3 soft shell jacket. 100%
PROTECTION AGAINST WIND, RAIN,
SNOW AND COLD 3 Layer Soft Shell
technology is a perfect combination of
5 different performances: abrasion-re-
sistant, WATERPROOF, water repellant,
BREATHABLE and thermo isolating.
STRETCH. Perfect to ride Trial in ALL
weathers. Black, logos s3 embroded.

Veste S3 Soft Shell avec capuche dé-
montable, PROTECTION 100% CON-
TRE LE VENT, LA PLUIE, LA NEIGE ET
LE FROID. La technologie Soft Shell en 3
couches offre une combinaison parfaite
de résistance a I'abrasion, 100% imper-
méable, déperlant, respirant et thermo-
isolant. Idéal pour rouler en moto dans
TOUTES les conditions météo, Noire,
logos S3 brodés.

Chaqueta S3 Soft Shell con capucha
desmontable. PROTECCION  100%
CONTRA EL VIENTO, LA LLUVIA, LA
NIEVE Y EL FRIO. La tecnologia Soft
Shell de 2 capas ofrece una combina-
cion de resistencia a la abrasion, 100%
IMPERMEABLE, TRANSPIRABLE y ther-
mo-isolante. Ideal para la practica de la
moto en TODAS las condiciones. Negra,
Logos S3 bordados.

MODEL TYPE SIZE SOFTSHELL - REF
SOFT SHELL ADULT S V-52-S
SOFT SHELL ADULT M V-52-M
SOFT SHELL ADULT V-S2-L
SOFT SHELL ADULT XL V-52-XL
SOFT SHELL ADULT XXL V-52-2XL
SOFT SHELL ADULT XXXL V-52-3XL
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N V-600-B

Umbrella
Black

N V-600-U

Umbrella
Blue

S3 Perso: Jerseys, pants, mono trial suit.
S3 makes your personal clothing from 2
units. 100% managed by s3, design,
development and production. Short and
precise delivery times! Quality s3.

S3 Perso : Jerseys, pantalons, combi
mono trial suit. S3 personalise vos vete-
ments a partir de 2 unités. Nous prenons
tout en charge du design jusqu’a la reali-
sation. Delais de livraison cours et precis!
Quialité s3.

S3 Perso: Camisetas, pantalones, mono
suit trial. S3 personaliza vuestra ropa de
trial a partir de 2 unidades. Hacemos el
disefio y la fabricacion. Plazo de entrega
corto y preciso. Calidad s3.
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" mpact sticker " Impact sticker f

Black Blue %
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Impact sticker o Impact sticker %

White Red 7

Z
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Impact sticker KIT 20 uni.
Mixed colors

Car sticker
50cm x 30cm

Truck sticker
70cm x 40cm

Racing Team

Banner
150cm x 80 cm

. ®
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WHEELS STICKERS KIT S3 / AUTOCOLLANTS / ADHESIVOS

“FULL” WHEELS STICKERS KIT S3, very
easy to fix!!

New design change wheel colours. Lenticular
structure very resistant. Perfect protection for
your rims. Available in colours for all trial bikes
with 18” and 21” wheels.

Kit for one complete bike, 6 liner for front
wheel and 6 liner for back wheel.

KIT S3 AUTOCOLLANTS DE ROUES “FULL”,
tres facile a poser!!!

Change véritablement la couleur de vos roues!
Structure lenticular anti-usure, matériel trés
resistant. Protége les jantes des impacts. Dis-
ponible en couleures et pour toutes les motos
de trial avec jantes de 18” et 21”. Kit pour une
moto, 6 lames pour roue avant et 6 lames
pour roue arriere.

CAMO

Full wheel stickers > Camo Silver

DE-900/913-CA

Full wheel stickers > Camo Army

DE-900/913-CO

Full wheel stickers > Camo Orange

Full wheel stickers > Camo Red

KIT S3 ADHESIVOS DE RUEDAS “FULL",
muy fécil de pegar!

Disefio original, cambia el color de las llantas.
Estructura “lenticular”, material muy resistente.
Protege las llantas de los impactos. Disponible
en colores y para todas las motos de trial con
ruedas de 18”7y 21”.

Kit para una moto, 6 ld&minas para la rueda
delantera, y 6 laminas para la rueda trasera.




WHEELS STICKERS KIT S3 / AUTOCOLLANTS / ADHESIVOS

Back wheel @

N DE-900/913-B Front wheel
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Full wheel stickers > Red

N DE-900/913-V

www.s3parts.com

N DE-900/913-W

Full wheel stickers > White

(Bl AE

(=]
— Ynu Tuhé www.youtube.com/user/s3partsnews

N DE-900/913-0

Full wheel stickers > Orange
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Stickers Kit S3 RACER

New design “RACER” for your bike. Very resistant material lenticular structure, easy
fit. You can stick on original sticker. Revolution in trial!

Kit Decoration S3 RACER

Nouveau design transforme veritablement votre moto. Materiel tres resis-

tant- top qualité. Tres facile a poser!!! Structure lanticulaire anti-usure.

Peut se coller sur I'autocollant d’origine ou directament sur le plastic.

La revolution en trial!

Kit adhesivos s3 RACER

Disefio original “RACER” para tu moto. Material muy resisten- 53 PRem'um OUHLlcs GRHF‘CS chs

te- calidad top. Muy facil de pegar. Estructura “lenticular”
anti-abrasion. Se puede pegar sobre el adhesivo original. Made in Barcelona
La revolucion para el trial!

‘ $3 RACER L I . - . .
KIT BLACK-RED  BLACK-BLUE YELLOW-BLACK | RED-BLACK | WHITE-BLACK  SILVER-BLACK

GG 02-07 DA-GI-BR[ | = DAGI-BU[ |
GG 08-10 DA-G2-BR[_] DA-G2-RB [_|
GG10-13 DA-G3-BR ] DA-GYB[ | = DA-G3-RB[ ]
GG13-15 DA-G4-BR [_] DA-G4YB[ | | DA-G4-RB[ ]
SH 08 - 09 DA-S1-BU[ ]  DAS1¥B[ |
SH10-15 DA-S2-BU[ |  DA-S2YB[ | DA-2WB[ |  DA-S2-:SB[ ]
MONO05-13 | pA-M1-BR[ | = DA-MI1-BU[ ]

MON 14 > DA-M2-BR[ | =~ DAM2-BU[ ]  DAM2.YB[ | = DA-M2RB[ | = DA-M2WB[ |  DA-M2-SB[ |

0SSA 12-> DA-01-YB ] DA-01-5B [_]

BETA12> DA-B1-BR[_] DA-B1-YB[ | | DABIRB[ | = DABI-WB[ |  DABI-SB[ |
JTGALL DA-1-BR[_] DA-1-YB[] DA-I-RB[ | DAN-wWB[ |  DA-n-sB[ ]
X The shape of the stickers kit changes depending on model and year.
La forma del kit adhesivo cambia segun modelo y afio.
La forme des adhésifs change selon le modele et I'année.
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CYLINDER HEAD
INSERTS

CULASSE - INSERTS
CULATA - CULATINES

Cylinder head S3 STARS HEAD. They are
machined from billet or forged aluminium and
are absolutely beautiful. They are a top quality
component and look stunning. Made in 2 parts
using the best alloys available on the market, to
obtain better output. The advantage of these
heads is that they hold more water and also the
material is a lot thicker which helps with coo-
ling which improves low down power slightly.
STARS HEAD eliminate the hot points typically
localized on cast heads. The different volume
inserts gives the possibility to adjust perfectly
the engine compression. You can change the
inserts for lower or higher compression (using
the same outer part). Ready to fit. Anodised. S3
Laser logo.

Culasse S3 STARS HEAD 100% Taillé dans la
masse d’aluminium au forgé. Fabriquée en 3
parties, avec les meilleurs alliages d’aluminium
afin d’obtenir un rendement supérieur. S3
STARS HEAD abaisse la température de fonc-
tionnement du groupe thermique et élimine
complétement les points chauds habituels des
culasses de fonderie. Les inserts de différents
volumes, permettent d’ajuster parfaitement la
compression. Les inserts et couvercles (partie
intérieur) sont livrables séparément. Superbe
Finition. Anodisé. Logo S3 Lazer. Des pieces
de bijouterie.

Culata S3 STARS HEAD 100% Mecanizada
en aluminio o forjada. Fabricada en 3 partes,
con las mejores aleaciones disponibles del
mercado para conseguir un rendimiento supe-
rior. S3 STARS HEAD baja la temperatura de
funcionamiento del grupo térmico y elimina
completamente los puntos calientes tipicos
de las culatas de fundicion. Los “culatines” de
diferente volumen, permiten ajustar con preci-
sion la compresion. Los “culatines” y las tapas
estan disponibles también por separado. Aca-
bado racing. Anodizada. Logo S3 laser.

GASGAS PRO 125/250/280/300
SHERCO 125/250/290/300 (Scorpa)
BETA EVO 125/250/290 (Inserts)
JTG 125/250/290
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CYLINDER HEAD

GAS GAS RED BLACK SILVER PURPLE
GGPRO125cc| ST-GG-CO-125-R® | ST-GG-CO-125-B @ | --remrmrmrmemens ST-GG-CO-125-P ®
GG PRO 250/280/300 cc | ST-GG-CO-250/300 ®
GG PRO 250/280/300 cc
> 2013 Raga / 2015 ST-663-R® | e ST-663-S ®

SHERCO/SCORPA

BLUE

RED

ORANGE

SHERCO 125/250/290/300

ST-SH-CO-125/300-U @

ST-SH-CO-125/300-R @

ST-SH-CO-125/300-0 @

GAS GAS|  Low comP. STD COMP. HIGH COMP. HIGH HIGH COMP.
GGPRO 125 cc | ST-GG-IN-125 Flat ST-GG-IN-125-A ST-GG-IN-125-AA ST-GG-IN-125 - AAA
. - 8 =
@ @
‘5.3' . ‘:3'3. f
GAS GAS LOW COMP. STD COMP. HIGH COMP. ‘ HIGH HIGH COMP.
GG TXT PRO 250 cc ST-GG-IN-250 B ST-GG-IN-250 STD ST-GG-IN-250 A e
GG TXT PRO 280 cc ST-GG-IN-280 B ST-GG-IN-280 STD ST-GG-IN-280 A
GG TXT PRO 300 cc ST-GG-IN-300 B ST-GG-IN-300 STD ST-GG-IN-300 A
SHERCO| Lowcomp. STD COMP. HIGH COMP. HIGH HIGH COMP.
SHERCO125¢cc |  --—--——--—- ST-SH-IN-125-STD ST-SH-IN-125-A ST-SH-IN-125- AA
SHERCO 250 cc ST-SH-IN-250-B ST-SH-IN-250-STD ST-SH-IN-250-A
SHERCO 290 cc ST-SH-IN-290-B ST-SH-IN-290-STD ST-SH-IN-290-A
SHERCO 300 cc ST-SH-IN-300-B ST-SH-IN-300-STD ST-SH-IN-300-A
DOME
DOME
PISTON
BETAEVO| Lowcomp. STD COMP. HIGH COMP. HIGH HIGH COMP.
BETAEVO 125cc <2010 |  —ooomeeee | oeomeemeoeeees ST-231-A ST-231-AA
BETA EVO 250 cc ST-8429-B | oo ST-828-A | oo
BETAEVO300 cc ST580B | o ST590A | o
FLAT
FLAT
PISTON
BETAEVO| Lowcomp. STD COMP. HIGH COMP. HIGH HIGH COMP.
BETAEVO 125Cc >2010 |  —ooomeeee | oo ST-728-A ST-727-AA
BETA EVO 290 cc ST-432-B | oo ST-A31-A | e
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FLYWHEEL WEIGHT / INERTE de VOLANT MOTEUR / INERCIA de VOLANTE

These flywheel weights will fit any GG
Pro 250/280/300cc model from “02.
They change the power delivery making
the bike smoother and more controllable
‘off the bottom’. They will help the bike
grip better and help stalling. They come
with a ignition cover spacer, gasket and
longer ignition cover bolts. You will need
to remove flywheel initially to fit the two
‘top-hat’ threated parts that need to be
loctited in place. Once you have fitted
the weight you can take it off and refit
without removing the flywheel again. Pu-
ller included or not included.

Masse d’inertie S3 pour volant
d’allumage. Idéale pour la Gasgas TXT
Pro 300 ou 280. Rend le moteur plus
contrélable et améliore la traction. Une
fois dans les “tours” augmente l'inertie
et facilite le pilotage. Adapté a TOUS les
niveaux de pilotage, TOP ou randonneur.
Livré en kit prét au montage avec inertie,
vis, écrous spéciaux, joints et séparateur.
Dispo avec ou sans extracteur de volant.

GasGas PRO

Inercia S3 para volante magnético de
encendido. Ideal para las Gasgas TXT
Pro 300 o 280. Suaviza el motor a ba-
jas revoluciones. Incrementa la inercia a

altas revoluciones y facilita la traccion.
Se adapta a TODO tipo de pilotaje. Kit
con inercia, tornillos, separador y juntas.
Disponible con o sin extractor de volante.

GasGas PRO with extractor Steel
Flywhell weight

3 FWK-633

GasGas PRO with extractor ~Steel

N FW-GG
'2001-2012° GasGas PRO without extractor  Steel ~ 2001-2012
KOKUSAN Flywhell weight KOKUSAN
v, y':,) N FW-633
T 9013 ﬁ GasGas PRO without extractor ~Steel 2013
DRIA Flywhell weight IDRIA

Beta EVO

These flywheel weight will fit any Beta
EVO 290 or 250. They change the power
delivery making the bike smoother and
more controllable ‘off the bottom’. They
will help the bike grip better and help sta-
lling. They come with a ignition weight and
bolts. You don’t need to remove flywheel.
Easy to fit.

Masse d’inertie S3 pour volant d’allumage.
Beta EVO 290 ou 250. Rend le moteur plus
controlable et améliore la traction. Une fois
dans les “tours” augmente I'inertie du mo-
teur et facilite le pilotage. Adapté a TOUS
les niveaux de pilotage, TOP ou randon-
neur. Livré en kit prét au montage avec
inertie et vis. Montage trées facile.

Inercia S3 para volante magnético de en-
cendido Beta EVO 290 y 250. Suaviza el
motor a bajas revoluciones. Incrementa
la inercia a altas revoluciones y facilita la
traccion. Se adapta a TODO tipo de pilo-
tajes. Kit con inercia y tornillos. Montaje
muy facil.

Sherco

These flywheel weights will fit on Sherco
Trial. They change the power delivery ma-
king the bike smoother and more controlla-
ble ‘off the bottom’. They will help the bike
grip better and help stalling. They come with
a ignition cover spacer, gasket and longer
ignition cover bolts. For model 2012 and
2013: FW-SH-12.

Masse d’inertie S3 pour volant d’allumage.
Idéal pour la Sherco trial. Rend le moteur
plus contrélable et améliore la traction. Une
fois dans les “tours” augmente l'inertie et fa-
cilite le pilotage. Adapté a TOUS les niveaux
de pilotage, TOP ou randonneur. Livré en
kit prét au montage avec inertie, vis, joints
et séparateur. Pour model dés 2012 FW-
SH-12.

Inercia S3 para volante magnético de en-
cendido. Ideal para las Sherco 300cc, 290cc
y 250cc trial. Suaviza el motor a bajas re-
voluciones. Incrementa la inercia a altas re-
voluciones y facilita la traccién. Ideal para
TODO tipo de pilotajes. Kit con inercia, tor-
nillos, separador y juntas. Modelo desde
2012: FW-SH-12

Beta EVO flywheel weight ~Steel

N FW-SH-12

Flywheel weight kit for Sherco’12 - ‘13 IDRIA
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These flywheel weights will fit on JTG Trial.
They change the power delivery making the
bike smoother and more controllable ‘off the
bottom’. They will help the bike grip better
and help stalling. They come with a ignition
cover spacer, gasket and longer ignition co-
ver bolts.

Masse d’inertie S3 pour volant d’allumage.
Idéal pour la JTG trial. Rend le moteur plus
contrdlable et améliore la traction. Une fois
dans les “tours” augmente l'inertie et facilite
le pilotage. Adapté a TOUS les niveaux de
pilotage, TOP ou randonneur. Livré en kit
prét au montage avec inertie, vis, joints et
séparateur.

Inercia S3 para volante magnético de en-
cendido. Ideal para las JTG trial. Suaviza el
motor a bajas revoluciones. Incrementa la
inercia a altas revoluciones y facilita la trac-
cion. Ideal para TODO tipo de pilotajes. Kit
con inercia, tornillos, separadory juntas.

These flywheel weights will fit on OSSA
Trial. They change the power delivery making
the bike smoother and more controllable ‘off
the bottom’. They will help the bike grip bet-
ter and help stalling. They come with a igni-
tion cover spacer, gasket and longer ignition
cover bolts.

Masse d’inertie S3 pour volant d’allumage.
Idéal pour la OSSA trial. Rend le moteur plus
contrélable et améliore la traction. Une fois
dans les “tours” augmente l'inertie et facilite
le pilotage. Adapté a TOUS les niveaux de
pilotage, TOP ou randonneur. Livré en kit
prét au montage avec inertie, vis, joints et
séparateur.

Inercia S3 para volante magnético de en-
cendido. Ideal para las OSSA trial. Suaviza
el motor a bajas revoluciones. Incrementa
la inercia a altas revoluciones y facilita la
traccion. Ideal para TODO tipo de pilotajes.
Kit con inercia, tornillos, separadory juntas.

N FW-JTG

Flywheel weight kit for JTG

OSSA

$3-0837
0,500 kg

Flywheel weight kit for OSSA



REGULACION PARA CARBURADOR

CARB ADJUSTERS / REGLAGES CARBURATEUR

S3 adjusters for Air mix screw and idle
screw for Kehin carburetor, 1005 alumi-
num stainless steel springs, micrometric
adjustment. Anodised, laser logo.

Vis de reglagaes S3 pour carburateur Tornillos regulador de aire y de ralenti
kehin, vis de mélange d’air et de ralenti. para carburador kehin. 100% aluminio.
100% aluminium. Livré avec les 2 ressort Muelle inoxidable. Reglaje micrométrico.
inox. Réglage micrometrique. Anodisé. Logo Anodizado. Logo s3 laser.

laser

Kehin
Dell’Orto

Bmii—

e e e
I [ I
KEHIN CARB SCREWS | KITIDLE + AIR + SPRINGS | IDLE ONLY + SPRING AIRONLY + SPRING
BLACK BL-610-B BL-612-B BL-611-B
GOLD BL-610-G BL-612-G BL-611-G
RED BL-610-R BL-612-R BL-611-R
BLUE BL-610-U BL-612-U BL-611-U
B
KIT *
DELL'ORTO SCREWS KIT IDLE + FUEL MIX+ SPRINGS
BLACK BL-700-B
RED BL-700-R
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KIT CLUTCH DISKS RACING / KIT D’PEMBRAYAGES RACING ’

SPRINGS KIT S3

RESSORTS __ { ) : ; Clutch disks Racing S3. Complete kit, Disques d’embrayages Racing S3 Disco de embrague Racing S3. Pa-
. A ’ thickness ready to use. Gasgas Pro, papier et acier. Mesure d’épaisseur ve- quete preparado, listo para Carreras.
D’ E M B RAYAG E : : " : ' 3 JTG Racing rifiée, Ready to race ! Gasgas Pro, JTG Gasgas Pro, JTG racing.
Vg = = ; Racing.

MUELLES DE EMBRAGUE

Springs kit S3 “RACING”, for Sherco and
Beta clutch. Harder and stronger than original.
Reduce vibrations, no loose power. The best
world riders use them. Kit of 6 springs.

Kit de ressorts d’embrayage S3 «RACING»,

- - '
, . Racing Kits!
pour Sherco et Beta. Plus dur et plus résistants - S - = P y

que I'origine. Elimine les vibrations, et ne se « 3% GASGAS PRO

tasse » pas. Utilisé par les pilotes du mondial.

Kit de 6 ressorts. JTG

ARKRTRRRRRRRRRRR R R R T T e

Kit de muelles de embrague S3 “RACING”,
para Sherco y Beta. Mas duros y mas resisten-
tes que los originales. Elimina las vibraciones.
No se “fatigan”. Los mejores pilotos del mun-
dial los utilizan.

Kit con 6 muelles.

RACING
30% HARDER

Springs Kit S3 “Racing” N EM-650 N EM-651

CLUTCH KIT GASGAS CLUTCH KIT JTG
PRO RACING RACING
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kit o-rings head, and top end gaskets

Kit gasket TOP end for 2 & 4 Strokes en-
gines. For 2 strokes : Cylinder base gasket,
head o-rings, exhaust spiral gasket. For 4
strokes, head gasket reinforced, cylinder
base gasket, and chain tensor gasket., Fotos
is only exemple.

Kit de joints haut-moteur 2 & 4 temps. Pour
moteur 2 temps: joints d’embase cylindre,
joints toriques culasse, et joint d’échappement
spiral (rondelle cuivre suivant model).

Pour modeles 4 temps : Joint de culasse ren-
forcé, joint d’embase et joint de tendeur de
chaine. Photo non contractuelle.

Kit de juntas parte alta, motor 2y 4 tiem-
pos. Para 2 tiempos : junta base cilindro,
téricas de culata, y junta espiral de escape
(arandelas de cobre, segun modelos). Para
4 tiempos : junta culata, junta base cilindro, y
junta de tensor de cadena. Foto de muestra.

TOP END GASKET

GASGAS PRO 125

GA-GG-TR125

GASGAS PRO GA-GG-TR
SHERCO ST-125 GA-SH-TR125
SHERCO ST-R GA-SH-TR
MONTESA 4RT 280CC GA-HO-80-RR
MONTESA 4RT 300CC GA-HO-82-RR
O-RING HEAD
GASGAS PRO 125 STK-O-GG-TR125
GASGAS PRO STK-O-GG-TR
SHERCO ST-125 STK-O-SH-TR125
SHERCO ST-R STK-O-SH-TR
JTG 125 STK-O-GG-TR125 = GG125
JTG 250-300 STK-O-SH-TR = SHERCO
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PISTON / PISTON / PISTON

Piston S3 Racing long life. Forged or casted

in high quality Aluminium- silicium. Very light
and resistant. Reduce vibrations. Engine revs
build faster. Supplied with nitrurated steel
rings. MOS2 piston coating.

Piston S3 Racing long life. Forgé ou moulé
en Aluminium-silicium de premiere qualité.
Treés léger et résistant. Limite les vibrations.
Réponse du moteur ultra-rapide. Equipé de
segments aciers nitrurés. Recouvrement du
piston de bisulfure de molybdéne. Produits
TOP.

Piston S3 Racing long life. Forjado o mol-
deado en Aluminio-silicio de primera calidad.
Muy ligero y resistente. Limita las vibraciones.
Respuesta motor muy rapida. Equipado con
aros de acero nitrurado. Recubrimiento del
pistén con Molibdeno MOS2.

Beta / Sherco / GasGas// JTG / Ossa / Vertigo / Scorpa

page

Jofz Jol

BIKE CC | CYL.@/PING PISTONA PISTONB PISTON C RING SET BEARING
BETA (DOME) <2010 | 125 | 54,00/16 PI-GG-TR125-A PI-GG-TR125-B PI-GG-TR125-C | RINGK-54,00x1 -mmmmmmmeee
BETA (FLAT) 2010> 125 | 54,00/15 PI-BE-TR125-A PI-BE-TR125-B PI-BE-TR125-C
BETA 250 | 72,50/18 PI-BE-TR250-A PI-BE-TR250-B PI-BE-TR250-C RINGK-72,50x1 WB117
BETA 270 | 76,00/18 PI-BE-TR270-A PI-BE-TR270-B PI-BE-TR270-C RINGK-76,00x1 WB117
BETA 300 | 79,00/18 PI-BE-TR300-A PI-BE-TR300-B PI-BE-TR300-C | RINGK-79,00x1,2 | WB117
SHERCO 125 | 54,00/16 PI-SH-TR125-A PI-SH-TR125-B PI-SH-TR125-C RINGK-54,00x1 mmmemmee-
SHERCO 290 | 76,00/18 PI-SH-TR290-A PI-SH-TR290-B PI-SH-TR290-C RINGK-76,00x1 WB117
SHERCO 300 | 79,00/18 PI-SH-TR305-A PI-SH-TR305-B PI-SH-TR305-C | RINGK-79,00x1,2 WB117
GASGAS Edition 125 | 56,00/16 | PI-GG-ED125-A | PI-GG-ED125-B | PI-GG-ED125-C | RINGK-56,00x1 | -----------
GASGAS Edition 237 | 71,00/16 | PI-GG-ED237-A | PI-GG-ED237-B | PI-GG-ED237-C | RINGK-71,00x1 i
GASGAS Edition 250 | 72,50/16 | PI-GG-ED250-A | PI-GG-ED250-B | PI-GG-ED250-C | RINGK-72,50x1 | -----------
GASGAS Edition 270 | 74,00/16 | PI-GG-ED270-A | PI-GG-ED270-B | PI-GG-ED270-C | RINGK-74,00x1 i
GASGAS Edition 280 | 76,00/16 | PI-GG-ED280-A | PI-GG-ED280-B | PI-GG-ED280-C | RINGK-76,00x1 | -----------
GASGAS Edition 321 83,50/20 | PI-GG-ED321-A | PI-GG-ED321-B e
GASGAS PRO 125 | 54,00/16 PI-GG-TR125-A PI-GG-TR125-B PI-GG-TR125-C RINGK-54,00x1 m—mm—————
GASGAS PRO 200 | 64,00/16 PI-GG-TR200-A PI-GG-TR200-B PI-GG-TR200-C | RINGK-64,00x1 ==
GASGAS PRO 250 | 72,50/18 PI-GG-TR250-A PI-GG-TR250-B PI-GG-TR250-C RINGK-72,50x1 WB117
GASGAS PRO 280 | 76,00/18 PI-GG-TR280-A PI-GG-TR280-B PI-GG-TR280-C | RINGK-76,00x1 WB117
GASGAS PRO 300 | 79,00/18 PI-GG-TR300-A PI-GG-TR300-B PI-GG-TR300-C | RINGK-79,00x1,2 WB117
JTG 125 | 54,00/16 | PI-JTG-TR125-A | PI-JTG-TR125-B | PI-JTG-TR125-C | RINGK-54,00x1 | -----------
JTG 250 | 72,50/18 | PI-JTG-TR250-A | PI-JTG-TR250-B | PI-JTG-TR250-C | RINGK-72,50x1 WB117
JTG 280 | 76,00/18 | PI-JTG-TR280-A | PI-JTG-TR280-B | PI-JTG-TR280-C | RINGK-76,00x1 WB117
JTG 300 | 80,00/18 | PI-JTG-TR300-A | PI-JTG-TR300-B | PI-JTG-TR300-C | RINGK-80,00x1,2 | WB117
OSSATR125 125 | 54.00/15 PI-0S-125-A PI-OS-TR125-B PI-OS-TR125-C
OSSATR250 250 | 72.50/18 PI-OS-TR250-A PI-OS-TR250-B PI-OS-TR250-C RINGK-72,50x1 WB117
OSSATR280 280 | 76.00/18 PI-OS-TR280-A PI-OS-TR280-B PI-OS-TR280-C RINGK76.00X1 WB117
OSSATR300 300 | 79.00/18 PI-OS-TR300-A PI-OS-TR300-B PI-OS-TR300-C RINGK79.00X1 WB117
VERTIGO 250 | 72.50/18 PI-V-TR250-A PI-V-TR250-B PI-V-TR250-C RINGK-72,50x1 WB117
VERTIGO 280 | 76.00/18 PI-V-TR280-A PI-V-TR280-B PI-V-TR280-C RINGK76.00X1 WB117
VERTIGO 300 | 79.00/18 PI-V-TR300-A PI-V-TR300-B PI-V-TR300-C RINGK79.00X1 WB117
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MONTESA CYLINDER KIT / KIT CYLINDRE / KIT CILINDRO

Kit cylinder-piston big-bore for MONTE-
SA-HRC 4RT. Available in 2 sizes 280cc
(d.80mm) and 300cc (d.82mm). High quali-
ty product. More capacity gives the engine
more torque on bottom and more power
on revs. The engine is very smooth on low
RPM, and very powerful on high RPM.
Engineering and production 100% made
by S3. Heavy duty casting, with more water
capacity and more water circulation, flux
spiral. The kits are delivered ready to fit on
the engine, with cylinder and piston already
assembled, and gaskets sets. Cylinder with
NI-CA-SIL S3CYL®.

More power, more dreams. For a perfect
output is good to use the S3 titanium ex-
haust pipe ( ref:EX-MON) and make injection
settings.

Montesa Honda

-::‘QUQ

N PI-MON4-80

Piston KIT 4RT 280 cc

N  PI-MON4-82

Piston KIT 4RT 300 cc

Kit cylindre-piston pour MONTESA-HRC
4ART. Disponible en 2 cylindrées 280cc
(d.80mm) et 300cc (d.82mm). Produit de
haute qualité. L'augmentation de cylindrée,
augmente considérablement le COUPLE et
la puissance. Le moteur est plus “rempli”
des les bas régimes, sans devenir violent.
La montée en régime plus franche et en
haut régime la puissance est remarquable.
Design et fabrication made by S3. Fonderie
plus résistante. Plus de volume de la cham-
bre d’eau, circulation de liquide augmenté
grace a l'effet spirale. Kit prét au montage
avec; cylindre et piston assemblés et tous
les joints nécessaires au montage.
Revétement NI-CA-SIL S3CYL®. Produit
utilisé par les meilleurs teams. Pour un ré-
sultat optimal, Il est recommandé d’utiliser
I'’échappement titane S3( ref.EX-MON) et
d’adapter I'injection.

Complete KIT
N CYK-MON4-80 KIT

CYLINDER KIT S3 for 4RT 280 cc

N CYK-MON4-82 K I T

CYLINDER KIT S3 for 4RT 300 cc

Kit cilindro-pistén para MONTESA-HRC
4RT. Disponible en 2 cilindradas 280cc
(d.80mm) y 300cc (d.82mm). Producto
de alta calidad. El aumento de cilindrada
sube de forma considerable el par motor y
la potencia. El motor estd mas lleno des-
de bajas revoluciones sin ser violento. La
subida de revolucion es mas rapida y la
potencia en altas revoluciones es consi-
derable. Ingenieria y fabricacion 100%
S3. Fundicién mas resistente. Mas volu-
men de agua y mas circulacion con efecto
espiral. El kit se suministra con todo lo
necesario para el montaje: el cilindro y
el piston estan montados y viene con las
juntas necesarias. Cilindro con NI-CA-SIL
S3CYL®. Producto utilizado por los mejo-
res equipos. Para un resultado 6ptimo es
preferible utilizar el escape de titanio S3,
(ref.EX-MON) y de configurar la inyeccion.

Gasket KIT 4RT 300 cc

S

N CY-GG-TR-125

CYLINDER GasGas PRO 125

3 CY-GG-TR-225

CYLINDER GasGas PRO 225

N CY-GG-TR-250

CYLINDER GasGas PRO 250

3 CY-GG-TR-280

CYLINDER GasGas PRO 280

3 CY-GG-TR-300

CYLINDER GasGas PRO 300

/
2
Z
Z
Z
Z
Z
Z

N CY-GG-TR-125-R

CYLINDER Racing GasGas PRO 125

N CYKC-GG-TR225

KIT > Cyinder + Piston + Gasket + Cyl. head K I T

N CY-GG-TR-250-R

CYLINDER Racing GasGas PRO 250

N CY-GG-TR-280-R

CYLINDER Racing GasGas PRO 280

N CY-GG-TR-300-R

CYLINDER Racing GasGas PRO 300

SPARE PARTS OSSA RACING

3 CY-0S-TR-300

CYLINDER Ossa 300

MR T NN

N CY-0S-TR-300-R

CYLINDER Racing Ossa 300



CYLINDER REPLATING / REPARATION de CYLINDRE
REPARACION de CILINDROS

Seizing, destroyed cylinder?
We repair your cylinders; mo-
tor bikes, quad, jet, Porsche,
etc. At S3, we lay out a comple-
te line of cylinders manufacture,
which we place at the disposal
of our customers also for cylin-
der repair, with ultimate cylinder
plating technology S3CYL®.”
Nickel Silicon Carbide”.

At reception in S3, the cylinders
are engraved to be identified,
then they are washed, and by
chemical proceeding “nickasil”
is eliminated, once the cylinders
are “clean”, our specialists con-
trols the state and geometry of
the structure of the cylinder (alu-
minium). If the structure of the
cylinder is damaged, our work-
shop of welding rebuilds the
damaged area. The cylinders
are rectified to give again to the
cylinder its perfect “ cylinder
geometry”, before new S3CYL®
application. The cylinders are
plated with “nickel silicon carbi-
de” , then they are honed, with
one of our“ gehring” machines
in order to create the asymme-
trical surface “diamond plateau
honing” , which will ensure du-
ring all the news cylinder “life”
a perfect lubrication and a mini-
mum friction of the rings on the
cylinder wall. Finally the cylinder
is ready for express shipment.

Serrage, Grippage, cylindre détruit?
Nous réparons vos cylindres de motos,
quad, jet, Porsche, etc. Chez S3, nous
disposons d’une ligne compléte de fabrica-
tion de cylindres, que nous mettons a dis-
position de nos clients, également pour la
réparation de cylindres de moteur 2 temps
ou 4 temps. La technologie d’ultime géné-
ration de recouvrement de cylindre alumi-
nium “Nickel Silicon Carbide” S3CYL®. Des
réception a S3, les cylindres sont gravés
afin d’étre identifiables, puis ils sont lavés,
et ensuite par procédé chimique les restes
de “nickasil” sont éliminés, Un fois les cylin-
dres “nu”, nos spécialistes contrdlent uni-
tairement chaque cylindre, afin d’analyser
I'état et la géométrie de la structure du
cylindre (‘aluminium) si la structure du cylin-
dre est endommageée, notre atelier de sou-
dure reconstruit la zone en question, en lui
apportant le matériel manquant. Les cylin-
dres soudés, passe alors sur un “tour” afin
d’éliminer I'excés de métal d’apport, puis
ils sont rectifiés pour redonner au cylindre
sa parfaite “cylindricité”, avant I'application
du nouveau Nicasil. Les cylindres sont alors
recouvert d’une nouvelle couche de “nickel
silicon carbide”, puis ils sont rectifiés, sur
'une de nos machines “gehring” afin de
créer la superficie asymétrique “diamond
plateau honing”, qui va assurer durant tou-
te le “nouvelle vie” du cylindre une parfaite
lubrification et un frottement minimum des
segments sur la paroi du cylindre. Le cylin-
dre est dés lors prét au remontage...Qualité
et finition impeccable. Livraison de pistons
et joints de notre stock. Délais de réalisa-
tion rapide sur demande envoi par dans le
monde entier.

¢Gripaje, desgaste, el cilindro se ha roto?
Reparamos cilindros de moto, quad, etc. En
S8, disponemos de una linea completa de fa-
bricacion de cilindros, que ponemos a disposi-
cién de nuestros clientes, con la tecnologia de
ultima generacién de recubrimiento del cilindro
en aluminio “ Nickel Silicon Carbide” S3CYL®,
para la reparacion de cilindros de motores 2
tiempos y 4 tiempos. Cuando recibimos su
cilindro en nuestra planta S3, los mismos se
graban a fin de ser identificados, luego se la-
van, y a continuaciéon mediante un proceso
quimico se eliminan los restos de “ nickasil”,
una vez los cilindros estan “limpios”, nuestros
especialistas controlan detenidamente cada
cilindro, para analizar el estado del mismo y la
geometria de la estructura del cilindro (alumi-
nio). Si la estructura del cilindro esta danada,
nuestro taller de soldadura reconstruye la zona
en cuestion, aportandole el material que falta.
Soldados los cilindros, pasan entonces por un
centro de mecanizacion con el fin de eliminar
el exceso de metal, luego se les rectifica para
volver a dar al cilindro su perfecta geometria
cilindrica, todo esto antes de la aplicacion del
nuevo Nicasil. Los cilindros entonces se re-
cubren de una nueva capa de “nickel silicon
carbide”, luego son rectificados, mediante una
de nuestras maquinas “gehring” con el fin de
crear la superficie asimétrica “diamond plateau
honing”, que va a asegurar durante toda la
“nueva vida” del cilindro una perfecta lubrica-
cién y una friccién minima de los aros sobre las
paredes del cilindro. El cilindro esta listo para
el montaje... Calidad y acabado impecable.
Posibilidad de suministrar pistones y juntas.
Envio a todo el mundo.

REPARATIONS

NICASFL &)

Cylindres / 2&4 1. Racing

IDiamond)finish]

ID printing / Marcaje / Marcage

e
Diamond '
Plateau Honing

oy
83 Nicasil 7
Process

’?::\\
ir

Cleaning + Honing

Plating removing / Quitar nickasil
Elimination du nickasil

Qualit

6 Control

Structure

control e

Aluminium checking
Verificacion del aluminio
Contréle aluminium

o Piston Kit

S3CYL ®
NICASIL

Expedition

Expedicion / Expédition
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TRIAL GRIPS / POIGNEES TRIAL / PUNOS TRIAL

Grips TRIAL S3 TRI. Small diameter for
good feeling. Excellent adherence in all
conditions: dry and wet. reinforced ends.
NEW MATERIAL MORE COMFORTABLE
AND MORE RESISTANT.

Poignées de TRIAL S3 TRI. Diametre
trés petit « fin » pour une bonne tenue en
mains, Excellente adhérence dans toutes
les conditions ; sec ou humide. Embouts
renforcés. NOUVEAU MATERIAL SUPER
CONFORTABLE ET PLUS RESISTANT!

Pufios TRIAL S3 TRI. Diametro pequefio
« fino » para un buen tacto. Adherencia
excepcional en todas condiciones; secas
o mojadas. Topes reforzados. MATERIAL
NUEVO, SUPER CONFORTABLE Y MUY
RESISTENTE.

Grip Left + Right

s+ e+« Clear color
. Couleur transparente
M Color transparente

3 GR-TRI-CL

Grip Left + Right

Grip Left + Right

Grip Left + Right

N GR-TRI-C

Grip Left + Right
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TRIAL GRIPS / POIGNEES TRIAL / PUNOS TRIAL

Asymmetrical Trial Grips model 6D
Pat. Mod. Dual compound; Hand con-
tact area soft with hard ends. Excellent
adherence in all conditions: dry and wet.
Reinforced end. Special material develo-
ped for trial grips. “No arm pump” effect.

Asymmetrical

Asymmetrical Trial Grips model 6D
Pat. Mod. Bi-composant; partie en con-
tact avec la main souple et embouts plus
durs, Excellente adhérence dans toutes
les conditions; sec ou humide. Embouts
renforcés. Matériel spécialement dévelo-
ppé, pour poignées de trial, Effet <No arm
pump» antifatigue.

Asymmetrical Trial Grips model 6D
Pat. Mod. Bi-componente; la parte en
contacto con la mano es blanda y el
tope mas duro. Adherencia excepcional
en todas condiciones: secas o mojadas.
Topes reforzados. Material especial para
pufios de trial. Efecto “No arm pump”
anti-fatiga.

Trial Grips dualcompound Black/Red Left + Right

N GR-6D-C

Trial Grips dualcompound Carbon/Black Left + Right

N GR-6D-U

Trial Grips dualcompound Black/Blue Left + Right

Trial Grips dualcompound Black/Carbon Left + Right

/Asymmetrical,

ARARRRRRRRRRRR R R T A T NN
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TRIAL GRIPS / POIGNEES TRIAL / PUNOS TRIAL

Grips TRIAL S3 TRI FIX. Excellent ad-
herence in all conditions: dry and wet.

Special material developed for trial grips.
“No arm pump” effect. Left side with
“screw fixing system”. To be assembled
with handlebar ends.

TR

Poignées de TRIAL S3 TRI FIX, Exce-
llente adhérence dans toutes les condi-
tions; Effet «No arm pump» anti-fatigue.
Coté gauche la poignée se fixe sur le gui-
don avec une bride, il suffit de bloquer
une vis et la poignée est montée. Pour
utilisation avec embouts de guidons.

grips

Pufios TRIAL S3 TRI FIX. Adherencia
excepcional en todas las condiciones:
secas 0 mojadas. Material especial para
pufios de trial. Efecto “no arm pump”
anti-fatiga. Lado izquierdo con sistema
de fijacion con tornillos de blocaje. Di-
sefiados para montar con tapén de ma-
nillar.

N GR-TRIFIX-B

Grip Left + Right

ARNNNNNNNNN
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HANDLEBAR ENDS / EMBOUTS de GUIDONS / TOPES de MANILLAR

Handlebar end plugs. S3 END 5.
Fixation System patented by S3.

The gas side plug TURN with Gas grip,
and work as a “bearing” for throttle.
Sure and precise. Anodised. S3 laser
logo.

Embouts de guidons, S3 END 5.
Syteme breveté S3. Lembout du coté de
la poignée de gas tourne avec celle-ci,
I’embout fait effet de roulement.Trés sure
et précis. Anodisé. Logo Laser S3.

Throttle grips side

Topes manillar S3 END 5, 100% Alumi-
nio, Sistema de fijacion patentado por S3
seguro y preciso. Adaptables a todos los
manillares de aluminio moderno. El tope
del lado del gas gira con el mando de
gas. Anodizados. Logo S3 laser.

N HA-END5-R m

S3 Handlebar ends “five” RED

N HA-END5-B m

ARRRRRRRRRRRR R R R R A

N  HA-END5-U

S3 Handlebar ends “five” Blue

N HA-END5-0

S3 Handlebar ends “five” orange

aluminium

aluminium

SO RN RN

N HA-END5-S

N HA-END5-G m

S3 Handlebar ends “five” Gold



HANDLEBAR ENDS / EMBOUTS de GUIDONS / TOPES de MANILLAR

Handlebar end plugs. S3 END TOO, Embouts de guidons S3 END TOO, Topes manillar S3 END TOO, 100%
100% Aluminium. Fixation System pa- 100% Aluminium. Systeme de fixation Aluminio. Sistema de fijacién patente S3
tented by S3, sure and precise. Adap- breveté S3 slre et précis. Adaptable a seguro y preciso. Adaptables a todos los
table: for all new generation aluminium tous les guidons en alu modernes. Ano- manillares de aluminio modernos. Anodi-
handlebars. Anodised. S3 laser logo. disé. Logo Laser S3. zados. Logo S3 laser.

...

S3 Handlebar ends “too” Black

scee

aluminium

N  HA-END2-U

S3 Handlebar ends “too” Blue

© 00000000 ccsc0000000000000000000 0000

Throttle grips side

eeccccce

S3 Handlebar ends “too” Red
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LEVER / LEVIER / MANETA

Lever S3 DIGIT, made in forged alumi-
nium, heat treated, High quality. Ergo-
nomic design for perfect feeling. Precise
and sure. Shot peened finish. Anodised.
Forged S3 Logo.

Levier S3 DIGIT, fabriqué en aluminium
forgé a chaud et traité thermiquement,
Tres résistant. Design ergonomique. Pré-
cis et sdr. Finition satinée. Anodisé. Logo
S3 forgé.

BRAKTEC / AJP

NISSIN

BETA / GRIMECA

Maneta S3 DIGIT, fabricada en aluminio
forjado y tratada térmicamente. Muy re-
sistente. Disefio ergondémico. Preciso y
seguro. Acabado satinado. Anodizado.
Logo S3 Forjado.

@ﬁﬁ@ Levers

A

RED BLUE TITAN-GREY SILVER BLACK
BRAKTEC/AJPALL | CLUTCH/EMBRAYAGE / EMBRAGUE MC-LE-236-R MC-LE-236-U MC-LE-236-Ti MC-LE-236-S MC-LE-236-B
AJP SHERCOTRIAL <“13 | CLUTCH/EMBRAYAGE / EMBRAGUE MC-LE-406-U MC-LE-406-Ti MC-LE-406-S MC-LE-406-B
BETA/GRIMECA | CLUTCH/EMBRAYAGE / EMBRAGUE MC-LE-411-R = MC-LE-411-Ti MC-LE-411-S MC-LE-411-B
RED BLUE TITAN-GREY SILVER BLACK
BRAKTEC /AJP BRAKE/ FREIN / FRENO MC-LE-238-R MC-LE-238-U MC-LE-238-Ti MC-LE-238-S MC-LE-238-B
NISSIN BRAKE/ FREIN / FRENO MC-LE-239-R MC-LE-239-U MC-LE-239-Ti MC-LE-239-S MC-LE-239-B
BETA/GRIMECA BRAKE/ FREIN / FRENO MC-LE-412-R = MC-LE-412-Ti MC-LE-412-S MC-LE-412-B
ORIGINAL BRAKTEC AJP UNIVERSAL
RED BLUE TITAN-GREY SILVER BLACK
BRAKE/ FREIN / FRENO
BRAKTEC/AJP i 4 - MC-LE-557-Ti MC-LE-557-5 =

CLUTCH/ EMBRAYAGE / EMBRAGUE

ARRRRRRRRRRRR R R R R A
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LEVER / LEVIER / MANETA

Lever S3 REVER, made in forged alumi-
nium, heat treated high quality. Ergono-
mic design for a perfect feeling. Precise

and sure, forged S3 logo. Similar shape
as original AJP. Universal for clutch and
brake. Color silver or titane.

UNIVERSAL

Levier S3 REVER, fabriqué en alumi-
niuim forgé et traité thermiquement. Tres
resistant. Design érgonomique, précis et
sure. Look semblable a I'origine AJP. RE-
VERSsible peut-étre utiliser pour le frein ou
I'embrayage. Couleures silver ou titane.
Le levier dont vous “REVER”!

(35

REY

BRAKE/CLUTCH

Maneta S3 REVER, fabricada en alumi-
nio forjado y tratada térmicamente. Muy
resistente. Disefio ergondémico, preciso
y seguro. Look parecido al original AJP.
REVERsible tanto para freno como para
embrague. Acabado silver o titanio.

BRAKTEC / AJP

REV3S

UNIVERSAL BRAKE/CLUTCH

AJP

P — =
\ﬂ % =S
" ="
—
-

YoullfT™ www.youtube.com/user/s3partsnews

(=]t

aluminium

ORIGINAL BRAKTEC AJP UNIVERSAL
TITAN-GREY SILVER

BRAKE/ FREIN / FRENO

BRAKTEC/ AIP CLUTCH / EMBRAYAGE / EMBRAGUE

MC-LE-557-Ti MC-LE-557-S

BRAKTEC/AJP BRAKE/ FREIN / FRENO

Pack 20 units CLUTCH / EMBRAYAGE / EMBRAGUE | MCLE-557-T-20K

MC-LE-557-5-20X

ARRRRRRRRRRRR R R R R A
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LEVER ADJUSTER / REGLAGE de LEVIER / TOPE y TENSOR de MANETA

MC cover S3. 100% Aluminium. S3 de-
sign, billet machined, anodised.
S3 laser logo.

Lever and master-cylinder adjusters
S3. 100% Aluminium. Stainless springs.
Micrometric adjustment, Anodised.

S3 laser logo.

Vis de réglages de levier et maitre-
cylindre S3. 100% Aluminium. Ressort
inox. Réglage micrométrique, anodisé.
Logo Laser S3.

Regulador de manetas y bombas S3,
100% Aluminio. Muelle de acero inoxi-
dable, reglaje micrométrico, anodizado.
Logo S3 laser.

BRAKTEC / AJP
BETA / GRIMECA

AJP

MC COVER / COUVERCLE de MC / TAPA de BOMBA

Couvercle de Maitre-cylindre S3, 100%
Aluminium, taillé dans la masse. Dessin
S3, anodisé. Logo Laser S3.

MC-788-B @ MC-789-B @
MC-788-U @ MC-789-U @
MC-788-R @ MC-789-R @
MC-788-0 ® MC-789-0 ©
3 MC-788-V @ N MC-789-V @

MC Braktec Left MC Braktec Right

MC-AJP-LARGE-R ®

MC-AJP-LARGE-U @ MC-AJP-LARGE-G ©

MC-AJP-LARGE-Ti ® MC-AJP-LARGE-V ©
N  MC-AJP-LARGE-B @ MC-AJP-LARGE-P ©

MC Braktec / AJP Cover

MC-AJP-SMALL-R @

MC-AJP-SMALL-G © MC-AJP-SMALL-U ©

MC-AJP-SMALL-Ti ® MC-AJP-SMALL-V ®
N  MC-AJP-SMALL-B @ MC-AJP-SMALL-P ©

MC Braktec / AJP Cover

MC-NISSIN-G ®

MC-NISSIN-U ®
MC-NISSIN-Ti ®
N MC-NISSIN-B ©

NISSIN

MC NISSIN Cover

MC-AD-AJP-R ®

MC-AD-AJP-G ®

MC-AD-AJP-U ® =
N MC-AD-AJP-B ® Kit

MC-AD-AJP Kit: 2xM6 / 1xM9 / 1 x M5
BRAKTEC = AJP

MC-FORMULA-G ©
MC-FORMULA-U ©
MC-FORMULA-R @
N MC-FORMULA-B @

MC-AD-BETA-R @
=
N MC-AD-BETA-B @ KT

MC-AD-BETA Kit: 2 x M6 / 2 x AD241

FORMULA

BETA

CARB SCREW

MC-291-B @

MC-260-B @

MC-291-R @ MC-260-R @

N MC-291-G © N  MC-260-G ©
MO Bota Lefi e

MC Beta Right

MC-NISSIN-R ©
MC-NISSIN-P @
MC-NISSIN-V @

aluminium

Tapa de bomba S3, 100% Aluminio, me-
canizada, anodizada. Logo S3 laser.

aluminium

RN NN NN
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HANDLEBAR CLAMPS / BRIDES de GUIDONS / BRIDAS de MANILLAR

Adjustable Handlebar Clamps S3, 100%
Aluminium, Billet machined. These clamps
are 13mm higher than the standard clamps
which are more comfortable for traditio-
nal type riding. The unique feature of these
clamps is that they are multi-adjustable ‘front
to back’ for personal setup! Complete with
bolts. Anodised. S3 laser logo.

Brides de guidon TRIAL S3. 100% Alumi-
nium. Taillé dans la masse. Réglage millimé-
trigue de la position grace au systeme de can-
nelures de précision.13mm plus hautes que
les brides originales. Livré en kit complet avec
vis, prét au montage. Anodisé. Logo Laser S3.

Bridas de manillar regulables S3, 100%
Aluminio. Mecanizada de pleno. Regulacion
muy precisa. 13mm mas altas que las bridas
originales. Kit completo con tornillos, a punto
para montar. Anodizados. Logo S3 laser.

aluminium

Adjust. Clamp set Black +13

Adjust. Clamp set Red +13

aluminium

Adjust. Clamp set Blue +13

ARRRRRRRRRRRR R R R R A
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PLATINAS SUPERIOR S3

ADJUSTABLE S3 TOP YOKE / T DE FOURCHE SUPERIEUR S3

Adjustable S3 Top Yoke, 100% Aluminium
707576, Billet machined. These yoke and
clamps are more comfortable for traditional
type riding. They are multi-adjustable ‘front
to back’ for personal setup! Complete with
171/8 clamps and bolts. Anodised. S3 laser
logo.

T de fourche supérieur S3. Aluminium Ergal
7075T6. Taillé dans la masse. Réglage millimé-
trique de la position avant-arriére grace au sys-
téme de cannelures de précisions. Livré en kit
avec brides de guidon 28,6mm, et vis, prét au
montage. Anodisé. Logo Laser S3.

GASGAS, SHERCO, BETA EVO, MONTESA, JTG

Platinas superior S3, 100% Aluminio Ergal
7075T6. Mecanizada de pleno. Regulacion muy
precisa de la posicion avanzada o reculada. Kit
completo con bridas de manillares 28,6mm y
tornillos, a punto para montar. Anodizados.
Logo S3 laser.

RED BLACK

GASGA PRO MARZOCCHI HA-585-R HA-585-B
GASGAS PRO TECH HA-586-R | e

BETAEVO <2014 HA-690-R HA-690-B
MONTESA 4RT 05-08 HA-691-R HA-691-B
MONTESA 4RT 09-13 HA-692-R HA-692-B
JTGTECH 39 HA-702-B
JTG MARZOCCHI HA-703-B

ARTRRRIRIRRRRR R R R A N Y
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Handlebar protector S3 +BAR. Com-
pact size. Base made with injected HD
foam, cover made with micro-hexagon
finish surface, fixed by Velcro. Adapta-
ble to all bikes.

Protecteur de guidon S3 +BAR. Format
trés compact. Base en mousse injectée
et protecteur finition micro-hexagone
avec velcro. Adaptable a tous modeéles.
Superbe.

HANDLEBAR PROTEC. / PROCTEUR du GUIDONS / PROTECTOR de MANILLAR

Protector de manillar S3 +BAR. Muy
compacto. Base de espuma HD inyec-
tada, proteccion con acabado lenticu-
lar con velcro. Adaptable a todos los
modelos.

ARHRRRRRRRRRR R R R R A O

Handlebar protector Red

N  HA-746-U

Handlebar protector Blue fluor

N  HA-746-V
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Handlebar TRIAL S3 WORLD TEAM Guidon TRIAL S3 WORLD TEAM RE-
REPLICA. Double “butted” Aluminium. PLICA. Double “butted”
AA7050Tx. Double diameter. Hyper re- AA7050Tx. Diametre variable. Trés résis-
sistant. Superbe Shot peened finish. Po- tant. Superbe finition satinée. Embouts
lished ends. Racing design, anodised. polis. Cintre Racing. Utilisé par les pilo-
S3 laser logo. tes TOP, anodisé. Logo Laser S3.

Aluminium.

HANDLEBAR TRIAL / GUIDON TRIAL / MANILLAR TRIAL / o

Manillar TRIAL S3 WORLD TEAM
REPLICA. Aluminio doble “butted”.
AA7050Tx Diametro variable. Extrema-
damente resistente, acabado satinado.
Topes pulidos. geometria racing. Utiliza-
do por los pilotos TOP, anodizado. Logo
S3 laser.

A
BUFFALO 815 11,4 46,8
WORLD 820 95 50
MNI-BAR 745/675 20 40

page

@ BUFFALO

TEAM REPLICA

O]

WORLD

TEAM REPLICA

HA-WORLD-B

Handlebar S3 Trial World Team
Black

ARARRRRRRRRRRRR R R R A T NN

HA-WORLD-U

Handlebar S3 Trial World Team
Blue

HA-WORLD-R

Handlebar S3 Trial World Team
Red

HA-WORLD-Ti

Handlebar S3 Trial World Team
Titanium color

Handlebar S3 Trial World Team
Silver

3 HA-WORLD-G

Handlebar S3 Trial World Team
Gold

SO RN RN
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HANDLEBAR TRIAL / GUIDON TRIAL / MANILLAR TRIAL

Handlebar TRIAL S3 BUFFALO. New sha-
pe higher than our World bar. Double “but-
ted” Aluminium. AA7050Tx. Superbe Shoot
penned finish. 80’s bar geometry. Anodised.
S8 laser logo.

TS

page ¢

NA 4; Y
@ worLo

.

Guidon TRIAL S3 BUFFALO. Nouveau gui-
don plus haut que le model World, Double
“butted” Aluminium. AA7050Tx. Diametre
variable. Trés résistant. Superbe finition sa-
tinée. Cintre des années 80’. Anodisé. Logo
Laser S3.

BUFFALO
High, Haut, Alto

Manillar TRIAL S3 BUFFALO. Nuevo ma-
nillar mas alto que el model world. Aluminio
doble “butted”. AA7050Tx Diametro va-
riable. Extremamente resistente, Acabado
satinado. Geometria similar a los manillares
de los anos 80’. Anodizados. Logo S3 laser

Nk Bar

HA-BUF-B

Handelbar S3 Buffalo Hig Black

HA-BUF-U

Handelbar S3 Buffalo High Blue

HA-BUF-R

Handelbar S3 Buffalo High Red

HANDLEBAR TRIAL / GUIDON TRIAL / MANILLAR TRIAL

Handlebar MINIBAR (R) TRIAL JUNIOR S3.
The first handlebar TRIAL JUNIOR double but-
ted. For all small bikes: mini 50cc autom. till
80cc big wheels. Ends with laser marking, to be
cutted at the perfect measure. Special shape to
fit the master cylinders easy on the center. Su-
perbe shoot penned finish. Red Anodised. S3
and minibar laser logo.

@ BUFFALO

.
cecee
veeelesesere

coeee

page @

4E WorLD

TEAM REPLICA

Guidon MINIBAR (R) TRIAL JUNIOR S3. Le
premier guidon trial JUNIOR double diametre
du marché! Prévu pour TOUTES les trial: de la
mini 50cc auto, jusqu’a la 80cc grande roues.
Marque laser dans les bouts afin de pouvoir
couper le guidons a la mesure idéale. Spécia-
lement concu pour pouvoir placer les manettes
trés proche du centre. Tres résistant !

Junior Mini Kid

Manillar MINIBAR (R) TRIAL JUNIOR S3. El
primer manillar trial JUNIOR de doble diametro
del mercado. Para todas las motos pequenas
desde la: mini 50cc auto hasta la 80cc con
ruedas grandes. Marca laser en los topes para
poder recortar el manillar a la medida ideal. Es-
pecialmente pensado para colocar las manetas
muy centradas. Extremamente resistente,

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
H

N HA-547-R

Handelbar S3 Mini-Bar > Red
For 50cc + 80 cc Kid Model

Wvﬁ-: 2
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Footrest TRIAL S3 HARDROCK. Made in
Forged 7075T6 Aluminium, These stunning
new footrests are adjustable with the pro-
vided aluminium spacers. You can either
have them ‘forward’, ‘middle’ or ‘backward’.
Forward for dry steep sections. Backward for
slippery sections and middle if you are not
sure! Open design so they always stay clean
of mud! Complete kit with bolts, aluminium
spacers, and stainless springs. Light as Tita-
nium, but NEVER break!

3 ESK-551

[}

ar_va »
TRIAL FOOTRESTS / REPOSES PIEDS /

Reposes pieds TRIAL S3 HARD ROCK.
Fabriqué en Aluminium 7075T6 forgé ! Plus
larges pour une meilleures stabilité, plus bas
pour abaisser le centre de gravité. Réglables
en 3 positions, standard, ou en avant de
2,5mm et plus haut, ou en arriére de 2,5mm
et plus bas. La forme en “V” empéche les re-
poses pieds de se planter dans les obstacles.
Livré en kit avec vis, écrous, rondelles alumi-
nium et ressorts inox. Léger comme le Titane,
mais INCASSABLE comme I'acier !!!

Bolts KIT 30u. Stainless steel Hard rock

7767'{

[ ] o A
ESTRIB

Estribos TRIAL S3 HARD ROCK. Fabricado
en Aluminio 7075T6 forjado!

Mas ancho y mas bajo para una mejor es-
tabilidad y adherencia. Regulable en 3 posi-
ciones. Mediana, o 2,5mm por delante y mas
alto, 0 2,5mm atrés y mas bajo. No se llenan
de barro. Kit completo con tornillos, tuercas,
arandelas de reglaje, y muelles inoxidables.
Ligero como el Titanio, pero indestructible!!!

OCE

footrests

N ESK-463-U

N ESK-463-T

fgl I®

N ESK-463-S

N ESK-463-0

Hard Rock Footrest KIT Aluminium

Hard Rock Footrest KIT Aluminium

Hard Rock Footrest KIT Aluminium

Hard Rock Footrest KIT Aluminium

Titan

Silver

Orange

aluminium

=0

=0

aluminium

=0

=0

=0
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Footrest TRIAL S3 HARDROCK, Made
in Heat treated carbon steel (SCM415)
and are available in black or silver.
These stunning new footrests are ad-
justable with the provided aluminium
spacers.. You can either have them
‘forwards’, ‘middle’ or ‘backwards’.
Forwards for dry steep sections. Bac-
kwards for slippery sections and middle
if you are not sure! Open design so they
always stay clean of mud! Complete kit
with bolts, aluminium spacers, and stain-
less springs. TOP product.

TRIAL FOOTRESTS / REP

%raf ock

footrests

iy 4D

Reposes pieds TRIAL S3 HARD ROCK.
Fabriqué en acier trempé (SCM415). Plus
larges pour une meilleur stabilité, plus
bas pour abaisser le centre de gravité.
Réglables en 3 positions, standard, ou
en avant de 2,5mm et plus haut, ou en
arriere de 2,5mm et plus bas. La forme
en “V” empéche les reposes pieds de se
planter dans les obstacles. Livrés en kit
avec vis, écrous, rondelles anodisées et
ressorts inox. Produit TOP !

ESK-HR-STEEL-B

Estribos TRIAL S3 HARD ROCK. Fabri-
cado en acero templado (SCM415).

Mas ancho y mas bajo para una mejor
estabilidad y adherencia. Regulable en 3
posiciones. Mediana, o 2,5mm por de-
lante y mas alto, o 2,5mm atrds y mas
bajo. No se llenan de barro. Kit completo
con tornillos, tuercas, arandelas de regla-
je, y muelles inoxidables. Producto TOP.

(10 mm back)

ARRRRRRRRRRRR R R R A A

Position 10mm (rear) to the rear axle

N ESK-HR-STEEL-B Hard Rock Footrest KIT steel Black

N ESK-HR-STEEL Hard Rock Footrest KIT steel Silver metal

Position centred on support

SO RN RN




TRIAL FOOTRESTS / REPOSES PIEDS / ESTRIBOS

Footrest TRIAL S3 ORIGINAL.

in Heat treated carbon steel, (SCM415).
The best value quality/price. Complete
kit with bolts, aluminium spacers, and

stainless springs.

Made Reposes pieds TRIAL S3 ORIGINAL.
Fabriqué en acier trempé (SCM415).
Rapport qualité prix inégalable !!! Tres ré-
sistant. Livrés en kit avec vis, écrous, et
ressorts inox.

Estribos TRIAL S3 ORIGINAL. Fabrica-
do en acero templado (SCM415). Re-
lacién calidad/precio inigualable. Muy
resistente. Kit completo con tornillos,
tuercas y muelles de acero inoxidable.

Footrest Kit original S3 Steel Left + Right Silver

Spare parts available for S3 footrest
HARDROCK, ALU and ORIGINAL.

Pieces détachées pour reposes pieds
S3 HARDROCK, ALU et ORIGINAL.

Recambios para estribos S3 HAR-

DROCK, ALU y ORIGINAL.

Hard Rock

ESK-HR-WA-S ©
ESK-HR-WA-B @
ESK-HR-WA-U ©
ESK-HR-WA-R @

Washers Kit 4 u.
HardRock

ESK-TO-MS8 x 45

Bold and screw KIT 2 u.
footrest M8x45

HardRock

ALU. Tube KIT 2 u.
footrest S3 original + ALU

ESK-TO-M8 x 45

Bold and screw KIT 2 u.
footrest M8x45

footrest S3 original + ALU

bttt

g

Hard Kopﬁ

footrests

Springs KIT 2 u.
Stainless steel

HardRock

ESK-551

Bolts KIT 30u.
Stainless steel
HardRock

Springs KIT 2 u.
Stainless steel

footrest S3 original + ALU
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CHAINWHEEL / COURONNE / CORONAS

Hard Anodised 7075 Aluminium, Su-

per Light Chainwheel. PAT.MOD. They
are machined from billet aluminium and
are absolutely beautiful. They are a top
quality component and look stunning.
You can choose to use either 39, 41, 42,
43, or 48z. For ALL modern trial bikes.

Hard Anodized 7075 Aluminium, Su-
per Light Chainwheel. PAT.MOD.

Couronne trial 100% Taillée dans la mas-
se, Tres résistante, Superbe Finition. Plus
rigide, la force transmise est repartie sur
toute la surface de la couronne. Se monte
sur TOUTES les motos de trial modernes.

ALL TRIAL BIKES > 95

Hard Anodized 7075 Aluminium, Super
Light Chainwheel. PAT.MOD. Corona
100% Mecanizado CNC. Muy resistente.
Acabado muy bueno. Méxima rigidez, la
fuerza transmitida estéa repartida en toda
la superficie de la corona. Para TODAS
las motos de trial modernas.

Stainless steel bolts Kit
for trial chainwheels

ARRRRRRRRRRRR R R R R A

All trial bikes Black/Red ® Black/Blue ® NO STICKERS @
382 CH-469-38-B CH-469-38-N
39z CH-469-39-B | = - CH-469-39-N
402 CH-469-40-B CH-469-40-N
Mz CH-469-41-B CH-469-41-U CH-469-41-N
427 CH-469-42-B CH-469-42-U CH-469-42-N
43Z CH-469-43-B CH-469-43-U CH-469-43-N

4z

46 Z

482

PAGE / PAGINA 85

PAGE / PAGINA 85
PAGE / PAGINA 85
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CHAINWHEEL “Laser” / COURONNE / CORONAS “Laser”

Hard Anodised 7075 Aluminium, Su-
per Light Chainwheel. PAT.MOD. They
are machined from billet aluminium and
are absolutely beautiful. They are a top
quality component and look stunning.
You can choose to use either 39, 41, 42,
43, or 48z. For ALL modern trial bikes.

ALL TRIAL BIKES > 95

Hard Anodized 7075 Aluminium, Su-
per Light Chainwheel. PAT.MOD.

Couronne trial 100% Taillée dans la mas-
se, Tres résistante, Superbe Finition. Plus
rigide, la force transmise est repartie sur
toute la surface de la couronne. Se monte
sur TOUTES les motos de trial modernes.

Hard Anodized 7075 Aluminium, Super
Light Chainwheel. PAT.MOD. Corona
100% Mecanizado CNC. Muy resistente.
Acabado muy bueno. Maxima rigidez, la
fuerza transmitida esta repartida en toda
la superficie de la corona. Para TODAS
las motos de trial modernas.

YoulTT www.youtube.com/user/s3partsnews

[=] 3=l

aluminium

Chainwheel Black ® Red @
382 CH-850-38-B CH-850-38-R
392 CH-850-39-B CH-850-39-R
40Z CH-850-40-B CH-850-40-R
Mz CH-850-41-B CH-850-41-R
427 CH-850-42-B CH-850-42-R
43Z CH-850-43-B CH-850-43-R
44z CH-850-44-B CH-850-44-R
46 Z CH-850-46-B CH-850-46-R
48Z CH-850-48-B CH-850-48-R
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High quality chainwheel protector S3.
2 versions are available:

PRO (CH-595) with 2 adhesive cover
plates, one for external side and the
second one for chainwheel inside.
ECO (CH-596) with one adhesive co-
ver plate for external side of the chain-
wheel..

Protecteur de couronne S3 de qualité
supérieur. 2 versions disponibles:

PRO (Ch-595) avec 2 plaques adhé-
sives, une pour la partie intérieure et
I'autre pour la partie extérieure de la
couronne. ECO (CH-596) avec une pla-
que adhésive uniguement pour proté-
ger la partie extérieure.

ALL TRIAL BIKES > 95

N N

L= o

»

PROTECTOR DE CORONA
CHAINWHEEL PROTECTOR / PROTECTEUR COURONNE

Protector de coronas S3 de calidad
superior. 2 versiones disponibles:

PRO (ch-595) con 2 placas adhesivas,
una para la parte exterior y la otra para
la parte interior de la corona. ECO
(CH-596)con una sola placa adhesiva
por la parte exterior de la corona.

TR R )

YoullMTy www.youtube.com/user/s3partsnews

Www.s3parts.com

www.saparts.com

www.ssparts.com

WwWW.SSparts.com

Stickers Blue @ Red @
full Only 2 stickers 2 stickers
387| e CH-597-R
17 2 E— CH-597-R
402 e CH-597-R
41Z| CH-595-U CH-595-R
427 | CH-595-U CH-595-R
43Z| CH-595-U CH-595-R
443z CH-595-U CH-595-R
46Z| e CH-593-R
482| e CH-593-R

Internal Side 4 External Side

Stickers Blue ® Red @
full Only 1 sticker 1 sticker
Mz CH-596-U CH-596-R
42z CH-596-U CH-596-R
43Z CH-596-U CH-596-R
44z CH-596-U CH-596-R
External Side Only
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CHAIN TENSOR BLOCK / PATIN DE CHAINE

Chain tensor block A-STYLE. Patin de chaine A-STYLE. Bloc tensor cadena A-STYLE.

Fit on ALL trial bikes. Kit with block, bolts Adaptable a TOUTES les motos de trial, Adaptable a todas las motos de trial. Kit

and nuts. Available in Black or Red. TOP livré en kit avec vis et écrous. Dispo en con bloc, tornillos y arandelas. Disponi-

QUALITY. Logo s3. Noire et Rouge. TOP QUALITE. Logo S3. ble en Negro y Rojo. CALIDAD TOP.
Logo s3.

ALL TRIAL BIKES
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N CH-479-B N CH-479-R

A-Style Chain tensor - Black A-Style Chain tensor - Red

A-Style Chain tensor - Blue A-Style Chain tensor - Green
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S-CARGO CHAIN TENSORS for GASGA

Excentrical chain tensors kit made in
7075T6 Aluminium. They are machined
from billet aluminium and are absolutely
beautiful. They have a top quality com-
ponent and look stunning. You can choo-
se to use small snail with new chain or
to have the rear wheel close to the engi-
ne, or use big snail with long chain. The
special kit for Gasgas fit perfect on the
original rear axle.

GASGAS PRO

Kit excentriques tendeurs de chaine
trial, fabriqué en  Aluminium 7075T6,
100% Taillée dans la masse, Trés résis-
tant, Superbe Finition. Le kit est compo-
sé de 4 excentriques, 2 petits escargots
pour utilisation avec une chaine neuve ou
afin d’avoir la roue le plus avancé possi-
ble (proche du moteur) et de 2 escargots
plus grands pour utilisation avec une
chaine plus longue.

4xEXC. + 1XWA Red

e s A
S PRO REAR AXLE

Kit excéntricas tensores cadena de
trial, fabricado en Aluminio 7075T6.
100% Mecanizado CNC. Muy resisten-
te. Excelente acabado. El kit contiene 4
excéntricas, 2 pequeas para utilizacion
con cadena nueva, O para posicionar
la rueda lo mas adelante posible (cerca
del motor). Y también de 2 excéntricas
medias para usar con cadena mas larga.
El kit especial para GG esta hecho para
utilizar con el eje de rueda original.

N CH-600-B

4xEXC. + 1XWA Black

SHERCO, BETA,
MONTESA, SCORPA

Excentrical chain tensors kit made in 7075T6 Alumi-
nium. They are machined from billet aluminium and are
absolutely beautiful. They have a top quality component
and look stunning. You can choose to use 2 small snail
with new chain or to have the rear wheel close to the en-
gine, or use 2 big snail with long chain. For ALL modern
trial bikes (except GG pro and Ossa).

Kit excentriques tendeurs de chaine trial, fabriqué en
Aluminium 7075T6, 100% Taillée dans la masse, Tres
résistant, Superbe Finition. Le kit est composé de 4 ex-
centriques, 2 petits escargots, pour utilisation avec une
chaine neuve ou afin d’avoir la roue le plus avancé pos-
sible (proche du moteur) et de 2 escargots plus grands
pour utilisation avec une chaine plus longue. Se monte
sur TOUTES les motos de trial modernes (excepté GG Pro
et Ossa).

Kit excéntricas tensores cadena de trial, fabricado en
Aluminio 7075T6. 100% Mecanizado CNC. Muy resis-
tente. Excelente acabado. El kit contiene 4 excéntricas, 2
pequefias para utilizacion con cadena nueva, o para po-
sicionar la rueda lo més delante posible (cerca del motor).
Y también de 2 excéntricas medias para usar con cadena
mas larga. Para TODAS las motos de trial modernas (ex-
cepto GG pro y Ossa).

S-CARGO CHAIN TENSéRS for S.HERCO, BETA, MONTESA, .SCOR_PA

A

e

a

17mm REAR AXLE

- - A
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CH-603-R
4xEXC. Red
N CH-603-U
4XEXC. Blue
N CH-603-B
4xEXC. Black

SO RN RN




MAX CHAIN TENSORS for GASGAS

Excentrical chain tensors kit made in
7075T6 Aluminium. They are machined
from billet aluminium and are absolutely
beautiful. They have a top quality com-
ponent and look stunning. The MAX snail
fit perfect during the all chain life, and
they are perfect for long chain or to place
the rear wheel near the end of swinging
arm for maximum adherence. The spe-
cial kit for Gasgas and Ossa fit perfect on
the original rear axle.

GASGAS PRO

Kit excentriques tendeurs de chaine
trial, fabriqué en  Aluminium 7075T6,
100% Taillée dans la masse, Trés résis-
tant, Superbe Finition. Les escargots
MAX, sont congus pour une utilisation
durant toute la vie de la chaine, ou pour
utilisation avec une chaine longue afin
d’avoir la roue le plus reculé possible (loin
du moteur) pour une traction maximum.

e )
PRO REAR AXLE

Kit excéntricas tensores cadena de
trial, fabricado en Aluminio 7075T6.
100% Mecanizado CNC. Muy resisten-
te. Excelente acabado. Las excéntricas
MAX sirven para toda la vida de la ca-
dena pequefia o con cadena larga para
posicionar la rueda lo mas atras posible
(lejos del motor) para una traccion maxi-
ma. El kit especial para GG y Ossa esta
hecho para utilizar con el eje de rueda
original.

S G

N CH-606-B

N CH-606-R

2xEXC. + 1XWA Red

2xEXC. + 1xXWA Black

MAX CHAIN TENSORS for SHERCO, BE

e

SHERCO, BETA, MONTESA, SCORPA

Excentrical chain tensors kit made
in 707576 Aluminium. They are ma-
chined from billet aluminium and are
absolutely beautiful. They have a top
quality component and look stunning.
The MAX snail fit perfect during the all
chain life, and they are perfect for long
chain or to place the rear wheel near
the end of swinging arm for maximum
adherence. For ALL modern trial bikes
(except GG pro and Ossa).

N CH-605-U

2xEXC. Blue

Kit excentriques tendeurs de chaine
trial, fabriqué en Aluminium 7075T6,
100% Taillé dans la masse, Trés résis-
tant, Superbe Finition. Les escargots
MAX, sont congus pour une utilisation
durant toute la vie de la chaine, ou pour
utilisation avec une chaine longue afin
d’avoir la roue le plus reculé possible
(loin du moteur) pour une traction maxi-
mum. Se monte sur TOUTES les motos
de trial modernes (excepté GG Pro et
Ossa).

2xEXC. Black

a

\
TA, MONTESA, SCORPA

Kit excéntricas tensores cadena de

trial , fabricado en Aluminio 7075T6.
100% Mecanizado CNC. Muy resisten-
te. Excelente acabado. Las excéntricas
MAX sirven para toda la vida de la ca-
dena pequefa o con cadena larga para
posicionar la rueda lo mas atras posi-
ble (lejos del motor) para una traccion
maxima. Para TODAS las motos de trial
modernas (excepto GG pro y Ossa).

N CH-605-R

2xEXC. Red
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PIPES / ECHAPPEMENT / ESCAPE

S3 TITANIUM Header pipe / front ex-
haust pipes made of Titanium! These
header pipes are works of art and the
most beautiful header pipe you will ever
find. They are extremely light weight and
will add performance to your bike along
with a very unique sound and exhaust
note to your bike. Best engine response,
more power on high Revs, Keeping engi-
ne very smooth on low Rpm.

To obtain the bests results on 125cc
engines, use the ‘Compressor insert’ to
give more torque on low Rpm, and top
power on high revs. Approved by; the
best riders.

Echappement S3 TITANIUM, Cou-
rbe d’échappement trial en titane.
L'excellente résonance du matériel spé-
cialement développé pour les moteurs
de trial + une longueur et un profil par-
faitement adaptés, donne au moteur plus
de vivacité et plus d’allonge, adapté aux
pilotes exigeants. Beaucoup plus léger
que le model original. Le titane a aussi la
particularité de dissiper trés rapidement
la chaleur. Pour un résultat optimal sur les
125cc monter le COMPRESSEUR, qui
donne bien plus de vivacité et de force
dans les bas régimes, en conservant une
allonge exceptionnelle, utilisé par les TOP
pilotes.

titaniur

Escapes S3 TITANIUM, Curva de es-
cape de titanio para Trial. La resonan-
cia del material especialmente desa-
rrollado para los motores de trial + una
longitud y un disefio perfectamente
adaptado. Ayuda a la subida de vueltas
(mas rapida) y procura mas estiradas,
conservando la suavidad a bajas re-
voluciones. Adaptado a pilotos mas
exigentes. Mas ligero que la curva ori-
ginal. El titanio es un material que por
sus caracteristicas disipa muy répida-
mente el calor, esto ayuda a bajar la
temperatura del grupo térmico. Para un
resultado 6ptimo en las 125cc, utilizar
el COMPRESOR, éste ayuda mucho la
salida a bajas revoluciones, sin perjudi-
car las altas revoluciones. Utilizado por
los pilotos TOP.

N  EX-N1-LONG

Exhaust pipe Titanium N1GasGas (Long)

Exhaust pipe Titanium Sherco 2 St.

3 EX-CO14

Exhaust pipe Titanium
Sherco / Scorpa 2 St. > 2014

3 EX-COMP-CO-125

ttanium

N EX-J1-SHORT

Exhaust pipe Titanium J1 Raga (short)

Exhaust pipe Rev 250-290

N EX-B125-SHORT

Exhaust pipe Rev 125

EX-B-EVO-Racing
Exhaust pipe Titanium EVO

N EX-B-EVO2-Long anim

Exhaust pipe Titanium EVO

' L N EX-COMP-CO-B125
Compressor for Beta 125

N  EX-XP1 m

Exhaust pipe Titanium Xispa
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N EX-MON 5 arim

Exhaust pipe Titanium Montesa 4RT < 2009

N EX-CO4

Exhaust pipe Titanium Sherco 4 STR

N EX-TLR2 e

N EX-RTL "3

a et S-HU f_Z-f .

GASGAS
RANDONNEE 125

Exhaust pipe Rand’Inox > GasGas 125
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Cylinder ports

deburing Nickasil plating s3cyl

Finition et chamfrein (Nickel CArbide SlLicon)

des transferts 2 temps Nickasil, revetement

ity verianas haute resistance S3CYL
Nickasil S3CYL

Prototyping,
tooling production & sand core

Fabrication de prototypes
rapides, et d’outillages de fondrie

Prototipos y herramientas
de produccion

Nickasil plating production
line, chimicals control

Laboratoire de controle
metalographique et chimique

Control de laboratorio quimico

Fonderie coquille et sable
Fundicion

Machining
Usinage CNC
Mecanizado

Assembling, piston + exhaust
valves & packaging

Control final
et assemblage piston

Control final y montaje del pistén

www.youtube.com/user/s3partsnews



